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Naghti |-kunsens tieghi.

fuboe futkiq

President

923 ta’ Gunju, 1978

ATT Nru. XX ta’ 1-1978
ATT biex ikompli jemenda lI-Att ta’ 1-1956 dwar is-Sigurta Nazzjonali.

IL-PRESIDENT, bil-parir u I-kunsens tal-Kamra tad-Deputati,
imlaqqgha f'dan il-Parlament, u bl-awtoritd ta’ l-istess, hareg b'igi
dan li gej:—

Titolu fil-qosor I. (1) Dan l-Att jista' jissejjah I-Att ta’ 1-1978 li jemenda I-Att

u bidu fis-sehh.  Jwar is-Sigurta Nazzjonali (Emenda Nru. 2), u ghandu jingara u jif-
tichem haga wahda ma’ [-Att ta’ 1-1956 dwar is-Sigurta Nazzjonali,
hawnhekk izjed 'il quddiem imsejjah “I-Att principali”.

(2) Id-disposizzjonijiet ta’ dan 1-Att ghandu jkollhom ef-

fett kif gej:

(@) il-paragrafu (¢) ta' l-artikolu 6, l-artikoli mis-7 sa 1-10,
is-sub-paragrafu (iii) tal-paragrafu (b) u 1-paragrafu (¢) ta’ l-arti-
kolu 11, is-sub-paragrafu (i) tal-paragrafu (a) u 1-paragrafu (b) ta’
l-artikolu 12, u l-artikoli mill-14 sad-19 ghandhom jitgiesu li
bdew isehhu fl-1 ta’ April, 1978;

(b) Il-artikolu 3, l-artikolu 4 (bl-ec¢cezzjoni tal-paragrafu (e)
tieghu) u l-paragrafi (a) u (b) ta’ l-artikolu 6 ghandhom jitgiesu
li bdew isehhu fit-3 ta’ April, 1978;

(¢) il-paragrafu (a) u s-sub-paragrafu (i) tal-paragrafu (b)
ta’ l-artikolu 11 u l-artikolu 13 ghandhom jitgiesu 1i bdew iselhu
fit-3 ta’ Gunju, 1978;

(d) l-artikolu 2, il-paragrafu (e) ta’ l-artikolu 4 u l-artikolu
5 ghandhom jitgiesu i bdew isehhu fil-5 ta’ Gunju, 1978; u

(¢) is-sub-paragrafu (i) tal-paragrafu (b) ta’ l-artikolu 11 u
s-sub-paragrafu (ii) tal-paragrafu (a) ta’ l-artikolu 12 ghandhom
jibdew isehhu fit-12 ta’ Lulju, 1978.

Emufﬂz’ 2 L-artik9lu 2 tfl' l:AFt prin¢ipali ghandu jigi emendat kif gej:
' l-Att (@) minflok it-tifsira ta’ “persuna mpjegata” ghandu jidhol

prin¢ipali. dan li gej:



gej:

“ “persuna mpjegata” tfisser persuna bejn l-etajiet ta’
erbatax u hamsa u sittin sena li tkun impjegata f'impieg
assigurabbli;”, u
(b) minflok it-tifsira ta’ “persuna li timpjega lilha nnifisha”

ghandu jidhol dan li gej:

“*“persuna li timpjega lilha nnifisha” tfisser persuna
bejn l-etajiet ta’ erbatax u hamsa u sittin sena li ma tkunx
persuna mpjegata u li ordinarjament tirrisjedi f'Malta;”.

3. Minflok l-artikolu 3 ta’ I-Att prin¢ipali ghandu jidhol dan li

“3, Bla hsara ghad-disposizzjonijiet ta’ dan l-Att, kull per-
suna 'l fuq mill-etd ta’ erbatax-il sena ghandha tkun assigurata
tahit dan 1-Att.”.

4. L-artikolu 4A ta’ 1-Att principali ghandu jigi emendat kif gej:

(a) il-kliem “li ordinarjament tirrisjedi f"Malta” ghandhom
jithassru;

(b) il-kelma “jew” ghandha tizdied fit-tarf tal-paragrafu (¢)
tieghu u minnufih wara limsemmi paragrafu (¢) ghandu jizdied
il-paragrafu gdid li gej:

“(é¢) il fuq mill-eta ta’ pensjoni,”;

(¢) fil-pararafu (d) tieghu, minnufih wara 1-kliem *‘pensjoni
ghal invaliditd,” ghandhom jizdiedu 1-kliem “pensjoni mizjuda
ghal invalidita,”;

(d) il-kelma “jew" ghandha tizdied fit-tarf tal-paragrafu (f)
tieghu; u

(e} minnufih wara l-paragrafu (f) tieghu ghandu jizdied il-
paragrafu gdid 1i gej:

“(g il fug mill-eta ta’ pensjoni izda taht il-65 sena u
tkun ged tahdem bi gliegh matul xi perijodu li dwaru tip-
prova ghas-sodisfazzjon tad-Direttur I 1-qliegh taghha minn
dak ix-xoghol ma jkunx izjed minn £20 f'xi perijodu ta’ 4
gimghat jew £65 f'xi perijodu ta' 13-il gimgha, skond liema
minnhom ikun japplika.”,

5. Minnufih wara l-paragrafu (b) tal-proviso ghas-subartikolu

{l) ta’ l-artikolu 5 ta’ 1-Att princ¢ipali ghandu jizdied il-paragrafu gdid
igej:

“(¢) meta persuna mpjegata 'l fug mill-eta ta’ pensjoni tip-
prova, ghas-sodisfazzjon tad-Direttur, li ma tkunx iddahhal mill-
impieg taghha qliegh ta’ izjed minn £20 f'xi perijodu ta’ erba’
gimghat jew £65 f'xi perijodu ta’ tlettax-il gimgha, ebda kontri-
buzzjoni ma jkollha tithallas dwar dak il-perijodu, skond liema
minnhom ikun japplika.”.

6. L-artikolu 9 ta’ I-Att princ¢ipali ghandu jigi emendat kif gej:
(@) minflok il-paragrafu (a) tas-subartikolu (2) tieghu ghan-

du jidhol dan 1i gej:
~ “(a) ghal] kull gimgha ta’ kontribuzzjoni li ghal kull
gurnata taghha jkollha dritt ghal benefic¢ju ghal mard, jew
benefic¢ju ghal korriment, jew beneficéju ghal disimpieg,
jew beneficcju specjali ghal disimpieg, jew pensjoni ghal
invalidita, jew pensjoni mizjuda ghal invalidita, jew pensjoni
ghal inkapacita meta I-grad ta’ inkapaéitd jkun stmat mija
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fil-mija, jew, qabel ma tilhaq l-eta ta' pensjoni, pensjoni
minima nazzjonali; u”’;

(b) fil-proviso ghas-subartikolu (2) tieghu, il-kliem “jew li
ghaliha tkun hallset kontribuzzjoni taht l-artikolu sebgha" ghan-
hom jithassru, u

(¢) minflok is-sub-paragrafu (ii) tal-paragrafu (a) tas-sub-
artikolu (3) tieghu ghandu jidhol dan li gej:

“(ii) ikollha dritt ghal pensjoni ghal invalidita, jew
ghal pensjoni mizjuda ghal invalidita, jew qabel ma tilhaq
l-eta ta’ pensjoni ghal pensjoni minima nazzjonali, jew ghal
pensjoni ghal] inkapacita meta l-grad ta’ inkapacita jkun
stmat mija fil-mija; jew",

Emenda ta' 7. Fis-sub-paragrafu (i) tal-paragrafu (a) tas-subartikolu (3) ta’
l-artikolu 10 l-artikolu 10 ta’ 1-Att principali, minflok il-kliem “benefiécju ghal
“"“.‘f‘“li disimpieg” ghandhom jidhlu I-kliem “benefic¢ju ghal disimpieg jew
st benefi¢¢ju specjali ghal disimpieg”.

Emenda ta’ 8. Fis-subartikolu (5) ta' l-artikolu 13 ta’ I-Att prin¢ipali, min-
I-artikolu 13 flok il-kliem “id-dritt taghha ghall-benefi¢¢ju ghal mard u ghal dis-
WA impieg” kull fejn jinsabu ghandhom jidhlu f'kul] kaz il-kliem “id-

PP dritt taghha ghall-beneficéju ghall-mard, ghal beneficéju ghal disim
pieg jew ghal benefic¢ju specjali ghal disimpieg”.

Fn:i?:ﬁ ta‘ls 9. L-artikolu 16 ta’ |-Att princ¢ipali ghandu jigi emendat kif gej:

s 1 .

vy () minflok il-Kliem “pensjoni ghal min jirtira” kull fejn

principali. jinsabu fis-subartikolu (1A) tieghu izda mhux fil-proviso 1i hemm
ghalih ghandhom jidhlu f'kull kaz il-kliem “pensjoni ghal min
jirtira jew pensjoni mizjuda ghal min jirtira jew pensjoni minima
nazzjonali”, u

(b) minflok il-kliem “pensjoni ghal min jirtira"” fis-subarti-

kolu (1B) tieghu ghandhom jidhlu I-kliem “pensjoni ghal min
jirtira jew pensjoni mizjuda ghal min jirtira jew pensjoni minima
nazzjonali”,

Emenda ta’ 10. Fil-paragrafu (a) tal-proviso li hemm ghas-subartikolu (1)

't;‘f’?."f{’é" 16A  ta’ l-artikolu 16A ta’ I-Att principali, minflok il-figura “360™ ghandha

prindipali tidhol il-figura “540”,

Emenda ta' 11. L-artikolu 17 ta’ I-Att principali ghandu jigi emendat kif

lartikolu 17 gej:

W AR :

principali. (a) minflok il-paragrafu (a) tas-subartikolu (1A) tieghu

ghandu jidhol dan li gej:

“(a) ghandu jitgies li qed jahdem bi gliegh kemm-il
darba ma jippruvax ghas-sodisfazzjon tad-Direttur 1i 1-qliegh
li huwa jikseb minn xi xoghol ma jkunx izjed minn £20 f'xi
perijodu ta’ erba’ gimghat jew £65 f'xi perijodu ta’ tlettax-il
gimgha;”;

(b) fil-paragrafu (1C) tieghu —

() minflok il-kliem “Zewg liri u hamsin ¢entezmu fil-
gimgha f'xi perijodu ta’ erba’ gimghat” ghandhom jidhlu
I-kliem “ghorin lira f'xi perijodu ta’ erba’ gimghat jew hamsa
u sittin lira f'xi perijodu ta' tlettax-il gimgha”;



(ii) il-kliem “jew ikollha fil-pussess taghha licenza biex
tikkumerc¢ja jew hi meqjusa skond id-disposizzjonijiet ta’
l-artikolu 17B ta’ dan 1-Att” ghandhom jithassru, u

(iii) minflok il-kliem “ghal pensjoni miijude ghal min
jirtira jekk f'dak iz-zmien ma jkollhiex l-eta ta’ hamsa u
sittin sena” ghandhom jidhlu 1-kliem “ghal pensjoni mizjuda
ghal min jirtira jew pensjoni minima nazzjonali qabel ma
tilhaq l-eta ta’ hamsa u sittin sena”, u
(&) fis-subartikolu (4) tieghu, minflok il-figura “360"” ghan-

dha tidhol il-figura 540",

12. L-artikolu 17B ta’ I-Att principali ghandu jigi emendat kif
gej:
(a) is-subartikolu (1) tieghu ghandu jigi emendat kif gej:

(i) minflok il-kliem “Persuna assigurata” ghandhom
jidhlu 1-kliem “Persuna assigurata taht l-eta ta’ 65 sena”, u

(i) minflok il-proviso prezenti li hemm ghalih ghandu
jidhol il-proviso 1i gej:

“lzda, meta l-persuna li jkollha licenza bhal dik tkun
persuna li tkun mizzewga lil persuna assigurata, il-persuna
assigurata xorta jkollha d-dritt li tircievi pensjoni bir-rata
li tithallas lil persuna wahedha jekk ma jkunx hemm komun-
joni ta’ l-akkwisti bejn dawk il-persuni mizzewgin jew ghax
tkun giet eskluza minnhom fil-kuntratt taz-zwieg li jkun sar
qabel iz-zwieg taghhom jew kienet giet eskluza minnhom
bil-mezz ta’ kuntratt skond il-ligi i jkun sar qabe] 1-1 ta’
April, 1978, jew ghax tkun giet xolta bhala rizultat tal-firda
legali taghhom minn ma’ xulxin”, u
(b) fis-subartikolu (2) tieghu, minflok il-kliem “li] xi per-

suna li tkun tirrisjedi maghha” ghandhom jidhlu I-kliem “lil xi
persuna ofira 1i tkun tirrisjedi maghha bhala familja wahda”.

13. Minnufih wara s-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 19 ta' I-Att
principali ghandu jidhol is-subartikolu gdid 1i gej:

“(1A) Ebda benefi¢cju kif imsemmi fis-subartikolu (1) ta’
dan l-artikolu ma ghandu jithallas dwar korriment li jiggarrab
minn persuna assigurata wara li tkun lahqet 1-eta ta' 65 sena.”.

14. Fis-subartikolu (3) ta’ l-artikolu 38 ta’ -Att prin¢ipali, min-
flok il-kliem “u addebitati lill-Fond ta’ Sigurtd Nazzjonali, stabbilit
izjed 'il quddiem” ghandhom jidhlu 1-kliem “u addebitati lill-Kont
tas-Sigurta Nazzjonali”,

15. Fis-subartikolu (3) ta’ l-artikolu 39 ta’ I-Att prin¢ipali, min-
flok il-kliem “akkreditat lill-Fond ta’ Sigurtd Nazzjonali, stabbilit
izjed 'il quddiem ghandhom jidhlu 1-kliem “akkreditat lill-Kont tas-
Sigurta Nazzjonali".

16. Fis-sub-paragrafu (i) tal-paragrafu (a) tas-subartikolu (4) ta’
]:a{txl,(olu 43 ta’ l-Att principali, minflok il-kliem “pensjoni ghal inva-
lidita” ghandhom jidhlu I-kliem “pensjoni ghal invaliditd jew pen-
sjoni mizjuda ghal invalidita”.

17. Minflok il-proviso ghall-artikolu 45 ta’ 1-Att prin¢ipali 4
du jidhol dan i gej: g prin¢ipali ghan
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Emenda ta’
l-artikolu 46
ta' -Att
principali.

Emenda ta’
l-artikolu 84
ta’ -Att

“Izda kull benefiééju ghal mard jew benefi¢éju ghal disim-
pieg jew benefic¢ju specjali ghal disimpieg li kien thallas skond
l-ewwel decizjoni ghandu jittiehed kaz tieghu biex jigi deéiz jekk
il-persuna assigurata tkunx, skond l-artikolu tlettax ta’ dam -
Att, uzat ghal kollox id-dritt taghha ghal benefic¢ju ghal mard,
benefi¢¢ju ghal disimpieg jew benefic¢ju speé¢jali ghal disimpieg.”.

18. Fil-paragrafu (¢) ta' l-artikolu 46 ta’ 1-Att princ¢ipali, min-
flok il-kliem “lill-Fond ta’ Sigurtd Nazzjonali” ghandhom jidhlu 1-
kliem “lill-Kont tas-Sigurtd Nazzjonali”,

19. Fl-artikolu 84 ta’ I-Att principali, minflok il-kliem “mill-
Fond tas-Sigurta Nazzjonali mwaqqaf” ghandhom jidhlu I-kliem
“mill-Kont tas-Sigurtd Nazzjonali mizmum”,

Mghoddi mill-Kamra tad-Deputati fis-Seduta Nru. 182 tal-21 ta’ Gunju, 1978.

Skrivan m-ﬁﬁ M i




I assent,

o J«ﬂiﬁ'

President

23 jJune, 1978

ACT No. XX of 1978

AN ACT further to amend the National Insurance Act, 1956.

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and
consent of the House of Representatives, in this present Parliament
assembled, and by the authority of the same, as follows:—

Short title and 1. (1)

commencement.

This Act may be cited as the National Insurance
(Amendment) (No. 2) Act, 1978, and shall be read and construed as
one with the National Insurance Act, 1956, hereinafter referred to
as “the principal Act”.

(2) The provisions of this Act shall some into effect as
follows:

(@) paragraph (c) of section 6, sections 7 to 10, sub-para-
graph (iii) of paragraph (b) and paragraph (c) of section 11, sub-
paragraph (i) of paragraph (a) and paragraph (b) of section 12,
and sections 14 to 19 shall be deemed to have come into effect
on the Ist day of April, 1978;

(b) section 3, section 4 (with the exception of paragraph
(e) thereof) and paragraphs (a) and (b) of section 6 shall be
deemed to have come into effect on the 3rd day of April, 1978;

(c) paragraph (a) and sub-paragraph (i) of paragraph (b)
of section 11 and section 13 shall be deemed to have come into
effect on the 3rd day of June, 1978;

(d) section 2, paragraph (e) of section 4 and section 5 shall
be deemed to have come into effect an the 5th day of June, 1978,
and

(e) sub-paragraph (ii) of paragraph (b) of section 11 and
sub-paragraph (ii) of paragraph (a) of section 12 shall come into
effect on the 12th day of July, 1978.

*"*9"*;“:( of 2. Section 2 of the principal Act shall be amended as follows:
the principal (@) for the definition of “employed person” there shall be

Act. substituted the following:



“ “employed person” means a person between the ages
of fourteen and sixty-five years who is employed in insur-
able employment;”, and
(b) for the definition of “self-employed person” there shall

be substituted the following:

“ “self-employed person” means a person between the
ages of fourteen and sixty-five years who is not an employ-
ed person and is ordinarily resident in Malta;”.

3. For section 3 of the principal Act there shaill be substituted
the following:

“3, Subject to the provisions of this Act, every person over
the age of fourteen years shall become insured under this Act.”.

4. Section 4A of the principal Act shall be amended as follows:

(@) the words “who is ordinarily resident in Malta” shall
be deleted;

(b) the word “or” shall be added at the end of paragraph
(c) thereof and immediately after the said paragraph (c) there
shall be added the following new paragraph:

“(cc) over pension age,”;

(c) in paragraph (d) thereof, immediately after the words
“invalidity pension,” there shall be added the words “increased
invalidity pension,”;

(d) the word “or” shall be added at the end of paragraph
(f) thereof; and

(e) immediately after paragraph (f) thereof there shall be
added the following new paragraph:

“(g) over pension age but under 65 years of age and
is gainfully occupied during any period in respect of which
he proves to the satisfaction of the Director that his earn-
ings from such occupation do not exceed £20 in any period
of 4 weeks or £65 in any period of 13 weeks, whichever shall
be applicable.”,

5. Immediately after paragraph (b) of the proviso to subsection
(1) of section 5 of the principal Act there shall be added the follow-
mg new paragraph:

“(c) where an employed person over pension age proves,
to the satisfaction of the Director, that he does not derive from
his employment earnings exceeding £20 in any period of four
weeks or £65 in any period of thirteen weeks, no contribution
shall be payable in respect of that period, whichever shall be
applicable.”.

6. Section 9 of the principal Act shall be amended as follows:

(@) for paragraph (a) of subsection (2) thereof there shall
be substituted the following:

“(a) for any contribution week for each day of which
he is entitled to sickness benefit, or injury benefit, or un-
employment benefit, or special unemployment benefit, or
invalidity pension, or increased invalidity pension, or dis-
ablement pension where the degree of disablement is as-
sessed at one hundred per cent, or, prior to reaching pen-
sion age, a national minimum pension; and"”;
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(b) in the proviso to subsection (2) thereof, the words “or
for which he has paid a contribution under section seven” shall
be deleted, and

(c) for sub-paragraph (ii) of paragraph (a) of subsection
(3) thereof there shall be substituted the following:

“(ii) is entitled to an invalidity pension, or an in-
creased invalidity pension, or prior to reaching pension age
to a national minimum pension, or to a disablement pension
where the degree of disablement is assessed at one hundred
per cent; or”.

7. In sub-paragraph (i) of paragraph (a) of subsection (3) of
section 10 of the principal Act, for the words “unemployment bene-
fit” there shall be substituted the words “unemployment benefit or
special unemployment benefit".

8. In subsection (5) of section 13 of the principal Act, for the
words “his right to sickness and to unemployment benefit” wherever
they occur there shall be substituted in each case the words “his
right to sickness, unemployment or special unemployment benefit”.

9. Section 16 of the principal Act shall be amended as follows:

(a) for the words “retirement pension” wherever they
occur in subsection (1A) thereof but not in the proviso thereto
there shall be substituted in each case the words “retirement
pension or increased retirement pension or national minimum
pension”, and

(b) for the words “retirement pension” in subsection (1B)
thereof there shall be substituted the words “retirement pension
or increased retirement pension or national minimum pension”.

10. In paragraph (a) of the proviso to subsection (1) of section
16A of the principal Act, for the figure “360” there shall be sub-
stituted the figure “540".

11. Section 17 of the principal Act shall be amended as follows:

(@) for paragraph (a) of subsection (1A) thereof there shall
be substituted the following:

“(a) shall be deemed to be gainfully occupied unless
he proves to the satisfaction of the Director that the earn-
ings he derives from any occupation do not exceed £20 in
anykrgeriod of four weeks or £65 in any period of thirteen
weeks;"”;

(b) in paragraph (1C) thereof, —

(i) for the words “two pounds fifty cents per week
in any period of four weeks"” there shall be substituted the
words “twenty pounds in any period of four weeks or sixty-
five pounds in any period of thirteen weeks”;

(i1) the words “or is in possession of a trading licence
or deemed to be so in accordance with the provisions of
section 17B of this Act” shall be deleted, and

(iii) for the words “to an increased retirement pension
if she is not then sixty-five years of age” there shall be sub-
stituted the words “to an increased retirement pension or
a national minimum pension before she reaches the age of
sixty-five years”, and



(c) in subsection (4) thereof, for the figure “360” there
shall be substituted the figure “540".

12, Section 17B of the principal Act shall be amended as fol-
lows:

(a) subsection (1) thereof shall be amended as follows:

(i) for the words “An insured person” there shall be
substituted the words “An insured person under the age of
65 years”, and

(ii) for the present proviso thereto there shall be sub-
stituted the following proviso:

“Provided that, where it is the spouse of an insured
person who is in possession of such a licence, the insured
person shall still be entitled to receive a pension at the rate
payable to a single person if there is no community of
acquests between the spouses either because it was exclud-
ed by them in the marriage contract entered into before
their marriage or it was excluded by them by means of a
lawful contract entered into before the 1st day of April,
1978, or because it was dissolved as a result of their legal
separation from bed and board”, and

(b) in subsection (2) thereof, for the words “any other
person residing with him" there shall be substituted the words
“any other person living with him as one family”.

13. Immediately after subsection (1) of section 19 of the prin-
cipal Act there shall be inserted the following new subsection:

“(1A) No such benefit as is referred to in subsection (1)
of this section shall be ‘Payable in respect of an injury sustained
by an insured person after his attaining the age of 65 years.”.

14. In subsection (3) of section 38 of the principal Act, for the
words “and charged on the National Insurance Fund, hereinafter
established” there shall be substituted the words “and charged to
the National Insurance Account”,

15. In subsection (3) of section 39 of the principal Act, for the
words “to the credit of the National Insurance Fund hereinafter est-
ablished” there shall be substituted the words “to the credit of the
National Insurance Account”,

16. In sub-paragraph (i) of paragraph (a) of subsection (4) of
section 43 of the principal Act, for the words “invalidity pension”
there shall be substituted the words “invalidity pension or increased
invalidity pension”,

17. For the proviso to section 45 of the principal Act there
shall be substituted the following:

“Provided that any sickness benefit or unemployment bene-
fit or special unemployment benefit which was paid in accord-
ance with the former decision shall be taken into account in de-
termining whether the insured person has, under section thir-
teen of this Act, exhausted his right to sickness benefit, unem-
ployment benefit or special unemployment benefit."”.
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18. In paragraph (c) of section 46 of the principal Act, for the
words “National Insurance Fund” there shall be substituted the
words “National Insurance Account”.

19. In section 84 of the principal Act, for the words “National
Insurance Fund established” there shall be substituted the words
“National Insurance Atcount kept”.

Passed by the House of Representatives at Sitting No. 182 of the 21st June, 1978.

Clerk to the

resentatives






